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-To assemble correctly, first fit in each screw and then tighten them all equally. Do not use the seating if any part is broken, 
torn or missing and use only spare parts approved by the manufacturer.
-Pour un assemblage correct, montez d’abord toutes les vis, puis serrez-les toujours correctement et de manière égale. N’uti-
lisez pas le siège si une pièce est cassée, déchirée ou manquante et n’utilisez que des pièces de rechange approuvées par le 
fabricant.
-Para ensamblar correctamente, primero coloque todos los tornillos y luego siempre debe apretarlos correctamente todos 
por igual. No utilice el asiento si alguna pieza está rota, desgarrada o falta y utilice sólo las piezas de repuesto previstas por 
el fabricante.
-Per un montaggio corretto, montare prima tutte le viti e poi serrarle sempre correttamente tutte allo stesso modo. Non uti-
lizzare la seduta se qualche parte è rotta, strappata o mancante e utilizzare solo le parti di ricambio fornite dal produttore.
-Para montar corretamente, primeiro coloque todos os parafusos e, em seguida, aperte sempre corretamente todos igual-
mente. Não utilizar o assento se alguma peça estiver partida, rasgada ou em falta e utilizar apenas peças sobressalentes 
aprovadas pelo fabricante.
-Zur korrekten Montage müssen zuerst alle Schrauben montiert und dann immer alle gleich fest angezogen werden. Verwen-
den Sie den Sitz nicht, wenn Teile kaputt sind, beschädigt sind oder fehlen, und verwenden Sie nur die vom Hersteller gelief-
erten Ersatzteile.
-Voor een correcte montage eerst alle schroeven monteren en daarna altijd allemaal even goed aandraaien. Gebruik het zitje 
niet als er een onderdeel gebroken of gescheurd is, of ontbreekt en gebruik alleen reserveonderdelen die door de fabrikant 
zijn goedgekeurd.
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EN - WARNING! IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. 
Do not place this product near a window as it can be used as a step by the child and cause the child to fall out of the window, or where 
cords from blinds or curtains could strangle a child. Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity of the 
product. Clean the wood with a damp cloth, the textile part could be washed in the washing machine at 30º máximum. Includes screws. 
Assemble and use under adult supervision.

FR – ATTENTION ! IMPORTANT ! A LIRE ATTENTIVEMENT ET 
A CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE.
Ne pas placer ce produit à proximité d’une fenêtre, car il peut servir de marchepied à l’enfant et entraîner sa chute par la fenêtre. Ne pas 
placer ce produit à proximité de cordons de stores ou de rideaux qui pourraient étrangler un enfant. Tenir compte des risques engendrés par 
la présence de foyers ouverts ou autres sources de forte chaleur à proximité immédiate du produit. Nettoyez le bois avec un chiffon humide, 
la partie textile peut être lavée en machine à 30º maximum. Incluez les vis, assemblez et utilisez sous la surveillance d’un adulte.

ES - ¡ATENCIÓN! ¡IMPORTANTE! LEA ATENTAMENTE 
Y CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS.
No coloque este producto cerca de una ventana, ya que puede ser utilizado como escalón por el niño y hacer que se precipite por la 
ventana,  o cerca de cuerdas de persianas o cortinas que podrían estrangular a un niño. Tenga en cuenta el riesgo de chimeneas y otras 
fuentes de calor intenso en las proximidades del producto. Limpie la madera con un paño húmedo, el material textil se puede lavar en la 
lavadora a un máximo de 30º. Incluye tornillos, montar y utilizar bajo la supervisión de un adulto.

IT - ATTENZIONE! IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE 
E CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI.
Non posizionare questo prodotto vicino a una finestra poiché potrebbe essere utilizzato da un bambino come gradino e farlo precipitare 
dalla finestra, o corde di tapparelle o tendaggi che potrebbero strangolare il bambino. Prestare attenzione al rischio di camini e altre fonti di 
calore intenso in prossimità del prodotto. Pulire il legno con un panno umido, il materiale tessile può essere lavato in lavatrice a un massimo 
di 30º. Include viti, assemblare e utilizzare sotto la supervisione di un adulto.

PT - ADVERTÊNCIA! IMPORTANTE! LEIA ATENTAMENTE 
E GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.
Não colocar este produto perto de nenhuma janela, pois pode ser usado como degrau por crianças e poder eventualmente provocar 
quedas ou acidentes. Não colocar igualmente perto das fitas das persianas ou de cortinas que possam eventualmente provocar algum 
tipo de estrangulamento a crianças. Acautelar os riscos de incêndio e não colocar este produto próximo de fontes de calor intensas. Limpar 
a madeira com um pano húmido. A parte têxtil pode ser lavada na máquina de lavar a uma temperatura máxima de 30º. Inclui parafusos. 
Montar e utilizar sob supervisão e vigilância de adultos responsáveis.

DE - ACHTUNG! WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND 
ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
Stellen Sie dieses Produkt nicht in der Nähe eines Fensters auf, da es von einem Kind als Tritt benutzt werden kann und es so aus dem Fenster 
fallen könnte, oder auf die Schnüre von Jalousien oder Vorhängen, da ein Kind erwürgt werden könnte. Achten Sie auf die Gefahr von 
Kaminen und anderen starken Wärmequellen in der Nähe des Produkts. Reinigen Sie das Holz mit einem feuchten Tuch, das Textilmaterial 
kann bei max. 30° in der Maschine gewaschen werden. Inklusive Schrauben. Montage und Verwendung unter Aufsicht von Erwachsenen.

NL - WAARSCHUWING! BELANGRIJK! ZORGVULDIG LEZEN 
EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.
Plaats dit product niet bij een raam, omdat kinderen het als opstapje kunnen gebruiken, waardoor ze uit het raam kunnen vallen, of omdat 
koorden van rolluiken of gordijnen een kind zouden kunnen wurgen. Wees zich bewust van het risico van een open vuur en andere bronnen 
van sterke warmte in de buurt van het product. Reinig het houten gedeelte met een vochtige doek, het textiele gedeelte kan in de was-
machine worden gewassen bij maximaal 30ºC. Schroeven zijn meegeleverd. Monteren en gebruiken onder toezicht van een volwassene.


